
XXXIII. 

M A G Y A R K U R I R. 
Bécs, Pénteken, Ociober1 3,\~dikén, 1 8 2 5 . 

Magyar Ország. , 

P o s o n y . — Itt következnek Magyar 
nyelven azon Felséges feleletek, mellyeket 
Felséges Urunk és Aszszonyunk, az első 
ugyan a' maga ditsősséges neve* napján, a' 
Felséges Királyné pedig a' Koronázási aján
déknak általadattatásakor, Deák nyelven a' 
Herczeg Prímás által hozzájok intéztetett 
Köszöntő Beszédekre kegyelmesen adni 
méltóztattak : 

A' Császár és Király ő Felsége' Fele- . 
lete: — ,, 

„Azon jó kívánásokat, mellyeket a' 
Státusok és Rendek a' mi egésségünknek 
és boldogságunknak tartóssága eránt hoz
zánk intézének, annál kedvesebben elfo
gadjuk, mennél jobban meggyőzettetvt* va
gyunk a'-felől, hogy azok , az őks erán-
tunk viseltető valóságos tiszteletekből 's 
nyájas szeretetjekből folynak. Milegelsőbb 
és szívünknek legkedvesebb kötelességei' 
közzé számláljuk benneteket atyai szíves 
indúlatunkal megölelni, és néktek, vala
meddig, az Isten bennünket a' ti vezérlő
töknek lenni enged , minden boldogságot, 
lehetség szerént megszerezni. Mi egész bi
zakodással reménljük, hogy a' mi iparko-
dásainknak, mellyekkel a' ti boldogságto-
kat elémozdítani törekedünk, ti is tellyes 
és ingadozás nélkül való bizodalommal 
meg fogtok felelni." 

A' Királyné Ő Felsége' Fele le te :— „ 
„A' Státusoktól és Rendektől nékem 

ajánltatott ajándékot, mint az erántam vi
seltető valóságos hajlandóságnak,'s Király
nétok erán( Őseitektől örökösített hűségtek-

nek megkülömböztetett bizonyságát, elfo
gadom. Azon jó indulatból szármozó ér
zés által, mellyet erántam kinyilatkoztatá-
tok , belső képpen megilletődvén, a' gyö
nyörködésnek és. vígasztalásnak azon nyá
jas érzését, melly az én szívemet mind an
nyiszor elfoglalja, valamikor a' ti legjobb 
Király eránt viseltető szereteteknek tanúja 
vagyok, tsak kebelemben hordozhatom, 
de szóval ki nem fejezhetem. Az Ország" 
szent Koronája által a' Magyar nemzettel 
még szorosabban öszsze tsatoltatván, leg" 
nagyobb buzgósággal kívánom, hogy ez 
a' nékem illy betses nemzet a' maga jó Ki
rályának Országló páltzája által védelmez-
tetvén, hűségének és hajlandóságának leg-
ohajtottí»bb gyümőltseit arathassa 's az ő 
ditsősse'ge „es boldogsága inegtsöííkenéf: 
nélkül századokig tartson."* , , 

A' Felségek gyakran kihajtattak ezen 
őszi szép napokban Posony városának 
szép vidékeire. Október '15-dikén délután-
ni 4 órakor pedig Felséges Urunk és Asz
szonyunk, F e r d i n á n d Koronaörökös, 
F e r e n t z K á r o l y , és A n t a l Cs. Prin-
czeknek 's S o f i a Cs. Princzaszszonynak 
társaságokban az itt lévő szöllőhcgyek'-
szüretjeiket is meglátogatni ) a Polgár 
L u n z c r A n d r á s szőŰejc mellett hintó-
jikból kiszállani, 's ő te t , kinek a' Felsé
ges Aszszonyunk' koronázását követett na
pon az a' szerentséje vala , hogy a' már 
más ízben említett, külömbkülömb szőllő 
fürtökből mesterségesen öszsze fűzetett 
nagy gerezdet O Felségének beajánlhassa, 

)( 
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;ígéretjek szirént látogatási Icboisátkozás-
sokr.a; méltóztatták. Egy óránál többet töl
töttek nálla a' kegyes Felségek, s Felsé
ges -Urunk és Aszszönyunk még arra a* 
kegyelemre is méltóztatták az örömmel 
és megilletődéssel eltelt szírű szőllős gaz
d á t , hogy főlle az itt szokásban lévő szöllő-
munka felől igen nagy emberi szeretettel 
's lebotsátkozással tudakozódtak, 's mago
kat a' szőllős hegynek egész á* tetejére fel-
• vezettették, 's az onnét bélátható szép kör
nyéknek nézegetésével gyönyörködtették 
magokat. 

B a v a r i a. 

A' Királynak a' múlt keddi Újságunk
ban röviden jelentett halála' környűlállá-
sairol illy bővebb tudósításokat olvasunk 
áz Augsburgi es Monachiumi újságokban: 

Az Augsburgi A l l g e m e i n e Z e i 
t ü n k , a' melly két napokólta fekete pánt
lika forma körülettel jelent-meg Olvasóji-
riál, illy előadást botsátott közre Mona-
chiumból Okt. 14-dik napjáról: — „ 

„Király Ő Felsége tegnapelőtt, 12-dik-
b e n , mint a' maga' Felséges neve 'napján , 
reggeli 6 órától fogva n-gyig köszöntő 
audientzia-adásokkal töltötté" idejét. Ekkor 
a' Követségi sereg érkezvén-meg hozzá ud
varlásra, Ő Felsége ezt tsak polgári ru
hában , F r a c k b a n , fogadta, azzal mentvén 
magát , hogy Sógoraszszonyátol az előb
beni S v é t z i a i Királynétól éppen ekkor 
érkezvén-meg, nagyon bádjadtt volna, 's 
ezen szavali után a' mondott Urakat ma
gától elbotsátotta. Ezen napnak estvéjén, 
az Orosz Követnél tartatott innepi bálban 
(a' ho l , mint erőssítik, égészen ellankad
va-lenni látszott Király Ő Felsége) két 
pohár fris vizet ivott - meg , a' mit né
mellyek nem minden megfélemlés nélkül 
szemléltek, mint hogy a' volt szokása , 
hogy' roszszatskán kezdvén' magát érezni 
mindenkor egyegy pohár fris vizet ivott. 

Tizedfél óratájban eltávozván O K. Felsé
ge a' tá rsaságból , gála szekeYbe ült , mely
nek ajtaji ugyan jól be voltak téve, ha
nem a' kod felettébb nagy volt , 's így 
ment-ki a' Nimphenburgi kastélyba, melly 
után nem sok idő múlva a' Királyné is kö
vette a' Princzaszonyokkal 's a' Fő Ven-, 
dégekkel, ő Felségét. Midőn ezek a'Király 
lakószobájiba megérkeztek, nem is gyaní
tották a' szomorú történetet, hogy tudni
illik a' Király már nem volna az élők 
között. Midőn a' reggeli 6 óra elkövetkez
vén 's a' szolgálaton lévő Komornyik, ki 

, a' szokott tsengetést , minutárol minutára 
várta , a' Felség háló szobájába bemenvén 
hogy felköltse, 's az ablaktáblák kinyit
tatván 's a ' szobába valamelly kéttséges vi
lágosság menvén-be , ekkor tünt a' retten
tő történet szemébe , hogy a' Király' tfcste 
halva és már egészen meredtten fekügyék 
az ágyon, melly szerént márazelőttó vagy 
6 órával meg kellett halnia. Egyszerre ki
áltás támadott az első elszörnyűlködésre] 
's a' lármára a' Királyné is felserkenvén, 
ágyából azonnal k iugrot t , 's Királyi Fér
jének meg hidegült tetemeihez sietvén, 
reá bo rú i t , 's azon helyben tsak nem el
némulva néhány órákig maradott. Nints 
penna, melly a' K á r o l y Királyi Princz 
's a' két Princzaszszonyok' megillető szo-
morkodását voltaképpen lerajzolhatná. — 

„A" hólt test ma délutánni 3-madfél 
órakor nyittatott-meg , melynek resultatu-
mai ezen szempillantatban még nem tudat
nak. A' holt testnek a' Linéa és Polgári 
sergek' pompás halotti kíséretével Nim-
phenburgból a' fő városba az Udvari kas
tély' templomába való hozattatása , holnap^ 
estvéli 5 óratájban megyén véghez, s a 
Királyi Házbéli ditsősséges emlékezetű O-
söknék temető sírjába jövő kedden szo
kott Királyi temetségi pompával tétetetiK-
le. Melly szörhyítő gondolat ez , hogy ' 
boldogult Felség' neve' napján ( i 2-dikbcnj 
a' fő piatzon a' katonai tö Strázsahaz ew* 



34-5*- 259 " K + € 

még azon cstvc az énekesek á l ta l , buzgó 
szív-felemelkedéssel énekeltetett ezen ked
ves D a l : G o t t e r h a l t e u n s e r n KÖ-
n i g ! I s t en t a r t s d - m e g K i r á l y u n 
k a t ! —• *s ezen éneklésbe a' nép közzűl 
is ezer örvendező és buzgó lakosoknak 
hangjaik részesültek — 's azután kevés 
órákkal az Isten' megmagyarázhatatlan 
Végzéséből a' Legjobb Király, az Örökké
valóságra állal szollittaték! A' boldogult 
Felség' halálának minden szenvedések nél
kül kellett történni , mint hogy reggel a' 
Komornyiknak bemenetelekor éppen azon 
fekvésben találtatott ha lva , melyet felser-
kenésekor közönségesen szokott volt vá-
losztani magának." 

„Rettenetes Gondolat ! midőn Gróf 
TV o r o n z o w t o l , az Orosz Udvar' Kö
vérjétől, a' Bavarusok' imádásig tisztelt 's 
szeretett Királlyá az ő Maximilián Jósefjek, 
azon fényes bálból , mellyet ezen Követ 
Ur , a' jó Király'név napi tiszteletére adott, 
eltávozik, ágyára , gondjaitól üresedve, le
nyugszik, 's örökre elalszik ! — 's midőn 
más nap ' reggel a' fő városban a' Max-Jó-
'sef Katonai Rendje* elhalt tagjaiknak em
lékezetére az ágyúk minden fertály ódán
ként Sálvét lőnek, akkor érkezik-be a 'Ki
rályi Kastélyból az a' leverő szomorú hír, 
hogy azon Király, a' ki ezen napot a 'ne
vezett Rend' megh'alálozott Rittereinek em
lékezetekre szenteltetni rendel te , éppen e-
zen napra való felviradásnak éjszakáján, 
az élők közzűl.kiszollittatik, melly szerént 
ezen Felséges Rend' Nagymesterének, a'ki 
ezt felállította , éppen ennek felállítatása 
emlékezetnapját megelőzött éjszakán kellé 
az örökkévalóságra általköltözni!" 

,,A' Testőrző sereg 's az itt lévő egyéb 
Őrző sergek ma Okt. í4-dikén délutánni 
2 órakor telték-le az új Király , L a j o^s, 
eránt való hódulás' hitét. 

Mint a' Monachiümi Újság írja, J a-
k u b e t z k y nevű Komornyik és Ruha
gondviselő volt a z , kire bizattotva vala, 

hogy a'Király' felköltésére íS-dikban reg
gel bemenjen , a' k i , minekutánna ő Fel
ségéhez , a' nélkül hogy valami feleletet 
kapott volna, hijjába kiáltozott, jelentést 
tett a' Királyi Udvari fő Orvosnál Titkos 
Tanátsos H a r z ú rná l , ki azonnal, 's ké
sőbbre a' Királyi Kézorvos V i n t e r úr is 
megjelenvén, mindent elkövettek, hogy ő 
Felségét az életre viszsza hozhassák , ha
nem á' Gondviselés más képpen tette va
la a' határozást. M a x - J ó ' s e f nem eleve
nedett-fel többé, 's ezen szempillantattól 
íogva egész Bavaria keserves könnyekét 
hullat. 

Ugyan itt Október' 13-kán illy Hirdetést 
tettek közönségessé: — „ 

„Minekutánna a' Mindenható Istennek 
a' maga megmagyarázhatatlan tanátsa és 
akaratja szerént a' mi Felséges és nagy 
lelkű Királlyunkat és Urunkat M a x i m i-
l i á n J ó ' s é f e t ma.reggel e' mulandó vi
lágból kiszollítani tetszett , ehezképpest ez 
a' felettébb szomorú történet a*.közönség
nek tudtára adatik. Ő Felségének a' most 
Országló Királynak, L a j o s n aír , a' szo
morú történetről azonnal alázatosan hírtéte
tett, kinek tehát már most további Ren
delései várattatnak. Költ Monashiumbari 
(Okt. i3-kán i825-ben. Aláírták: 

„Gróf R e i g e r s b e g , . Hertzeg V r e -
d e , Gróf R e c h b e r g , Gróf T h ü r -
h e i m , Báró L e r c h e n f e l d , GrófTör -
r i n g , Báró Z e h n t n e r , Maillót-de-la-
Treille." 

( M a x i m i l i á n J ó ' s e f 1756-ban 
Május' 27-dikén született; mint Választó 
Fejedelem II-dik Károlynak a' testvérének 
hcllyébe következett 1795-ben Ápr. i-ső 
napján; felvette a' Királyi tilulust i8o!í-
ben , 's mint Király 1806-ban Jan. í-só'jén 
proklamáltatott. E' szerént élt 69 csztondőt 
4 hónapot ' s 15 napot). 

N a g y B r i t a nn i a. 
Következő szavakból áll az a' Prokla

mátzió , mellyet a' Londoni Udvari Újság 
) ( . * • 



Okt'.• 4-dikén azon pontos n e u t r a l i t á s -
r a-nézve mellyet az Országlószék minden 
őtet nem illető hadakozásokban, kiváltkép-
•pen pedig- ezen Görög-Török hadakozás
ban meg tartatni akar , ki h i rdete t t : — „ 

„Mint hogy ő Felségének minden Eu
rópai és Amerikai Hatalmasságokkal és 
Statusokkal békessége lévén a' maga Ki
rályi akaratját már megújítva kinyilatkoz
tatta az e r án t , hogy azon h á b o r ú b a n , 
melybe néhány Hatalmasságok és Státu
sok belé keveredve vágynak, szoros és 
részrehajlás nélkül való neutrálitást tar
tasson ; 

„Minthogy, h á az ő Felsége alattva-
lóji egyenként valamelly Hatalmasság vagy 
Státus el len, vagy valamelly Hatalmasság 
avvagy Státus' alattvalójinak személlyek 
vagy tulajdonjok e l len , melly Hatalmas
ságok vagy Státusok ő Felségével békes
ségben lévén egymás között hadat folytatván, 
ő Felsége azon akaratja el len, hogy ezek 
eránt n e ú t r a l i l á s t akar tartatni , ellen
ségeskedést kovetnének-cl, ez az o Felsé
gé ' nyilatkoztatásait kétségcsekké t ehe tné ; 

„Minthogy, ha az ő Felsége' alattva-
lójit valóban el nem lehetnie az e'-féle el
lenséges tselekedeteknek menthetetlen el
követésétől tar tózta tni , attól lehetne mél
tán tar tanunk, hogy a' megkárosíttatott 
Hatalmasságok sem gátolhatják-meg a' ma
gok alattvalójikat a b b a n , hogy az ő Fel
sége ártatlan alattvalójin hasonló ellensé^ 
geskedéseket elkövessenek; 

„Minthogy a' Török Udvar egy olly 
Hatalmasság, a' melly ő Felségével békes
ségben lévén, a' Görögökkel néhány esz-
iendők-ólta olly háborúba van keveredve^ 
melyben ő Felsége szoros és részrehajlás 
nélkül való n e u t r a l t t á s t akár• tar
tatni. 

„Mint h o g y ő Felségének sok hűséges 
. alaftvalóji a', Török Státusokban tartózkod

ván ott, az ő Felsége 's a' Porta között 
.fennálló; Kötéseknek oltalma alatt sikeres 

kereskedést• folytatnak, 's többféle mások 
felett való jusokkal élnek; 

„Minthogy ő Felsége legújabb és két. 
ségbehozhatatlan tudósítást vett a'felől, 
hogy mostanában arra való próbák tétet-
té tnek, hogy az ő Felsége' alaltvalóji köz
zűl némellyek eltsábittatván, az Ánglus 
kikötőhellyekben hadi és prédáló hajókat 
készittsenek-fel, 's azokra magok is felül
jenek, olly czélzással, hogy G ö r ö g zász
lók alatt az O t t o m a n n u s Országlás el
len hadi munkákat tegyenek, a' Török ha
jókat és Török tulajdonokat elfogdossák, 
semmivé tegyék, 's a' Török tengeri par
tokon prédál janak; 

„ É s , minthogy az e'-féle ellenséges 
munkálódások szemtűlszemben ellenkez
nének azon Aktában eléfordúló rendelések
kel , a' melly III-dik G y ö r g y K i r á l y 
n a k 5g-dik Országlási esztendejében ada
tott-ki illy Czím ala t t : „Annak meggátlá-
„sára szolgáló Akta , hogy az ő, Felsége' 
„alattvalóji magokat külső Országi hadi 
„szolgálatra elígérjék vagy beverbuáltatni 
„engedjék, és hogy az ő Felsége' Státusai-
„ban az ő Felsége' engedelme nélkül, ha-
„di szolgálatbéli czélzásokra, hajók készíttes-
„senek-ki 's emberekkel megrakattassanak; 
— a' melly Aktában egyebek között nyil
ván rendeltet ik: „Hogy, ha ő Felségének, 
Örököseinek, vagy az Utánna következő 
Királyoknak valamelly alattvalójuk, 0 Fel
ségektől aláíratott Kabinéti tulajdon enge
delem n é l k ü l , valamelly idegen hadakozó 
nemzetnél akár mi némü katonai szolgála
tot válalna, 's a ' t ö b b i , ' s a ' t öbb i ; vagy is 
az ő Felségek ' tengeren innen vagy túl le
vő tar tományaikban minden előre nyert 
engedelem nélkül hajót készítene-ki, 's szük
séges hadi készületekkel olly végre meg
rakná, vagy ennek kikészítésében 's embe
rekkel 's egyebekkel való megrakásában se
gedelemmel l e n n e , olly czéllal, hogy 
valamelly idegen nemzetnél hadi sf°^.&' 
tot tegyen, 's a' többi — minden i l ' y e n A n " 
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glus személly bűnösnek lenni tartattátván, 
's a'-felől törvényesen meggyőzeltetvén, 
azon ítélőszék á l ta l , melly előtt a' bűnös 
ezen büntételről meggyőzettetett, p é n z f i 
z e t é s s e l vagy f o g s á g g a l , vagy is 
m i n d k e t t ő v e l , a'-szérént mint az íté
lőszék jónak fogja ítélni, büntettessék-meg; 
's az illy hajó, minden rajta találtatott ké
születekkel együtt vétettessék-el—a'melly 
végre, hogy az ő Felsége' alattvalóji a' 
felhozott büntetéseket elkerüljék, szüksé
gesnek tartottá ő Felsége a' maga Titkos 
Tanátsának jovallására ezen Proklamátziót 
közönségessé tétetni — szorosan megpa-
rantsólván ő Felsége, hogy alattvalóji,va
lamint a' Törökök és Görögök, úgy min
den más háborúban foglalatoskodó nem
zetek eránt szoros n e u t r a l i t ' á s t tart-
tsanak, 's magokat pontosan azon hadi 
törvényekhez szabják, mellyeknek megtar
tatása! ő Felsége , ha szerentsétlenűl ma
ga ezen esetben volna, maga eránt más 
nemzetektől, megkívánná. 

„Kőit a' mi Udvarunkban V i n d s o r-
,'b'an, az 1825-dik esztendő Séptémberé-
nek 3o-dik napján, a' mi Országlásunk-
hatodik esztendejében: — „ 

„ I s t e n t a r t s a - m e g a' K i r á l y t ! 

Ugyan ezen neutrálitási pontosságra 
nézve illy Királyi parantsolat hirdettetett-
1*1 V i n d s o r b a n a' Királyi palotából 
Október i-ső napján: — ,, 

„Mint hogy II-dik György Király ő 
„Felségének 2g-dik Országlási esztendejé
ében illy CzímüParlamentomi Ákia hirdet-
„tetett-ki: „Arra való Akta , hogy ő Kirá-
s>lyi Felségének hatalom adattassék minden 
jjpuskapor' fegyver' ésmunitzió kivitetteté-
j jSének megakadályoztatására , 's arra i s , 
»hogy ő Felségé a' Salétromnak, Puska-
Apornak , V minden féle fegyvernek és 
jjmimitziónak a' partok mellett való szál-
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„littatását szorosabb határok közzé szo-
„rittsa. — 

„És mint hogy ő Felsége a' most U-
ralkodó Király szükségesnek tartja az á-
gyúk' mozsarak' haubitzek' 's minden e-
gyéb ágyúk' 's ágyúzó készületek' kivitet^ 
tetésének egy darab ideig való megvitatá
s á t , erre nézve Titkos Tanátsának helybe
hagyásával rendeli ő Felsége , hogy (a' 
Fő Fegyvertármestert és a' Biztos Lordo
kat kivévén) ezen Kabinéti parantsolatnak 
kiadattatásátol fogva számlálván hat hónap 
a la t t , senki meg né merészelje próbáln i , 
hogy ágyút, mozsarat , haubitzet, ágyúké
szülétét , golyóbist, bombi t , gránátot , kár-
tátsot , Congrév' rakétáját 's a' többi kivi
gyen , mind addig míg ő Felségétől, vagy 
az ő Felsége' Titkos Tanátsosátoi, arra 
engedelmet nem nyer", 's a ' többi." 

A' Görög Országlószéknek Angliát se-
gitségúl hívó Határozásával Nápoli-di-Ko-
mániábol L o n d o n b a küldetett Követsé
g e , MTch/nélt tagjoí hozott van Admirális 
Miauiinak is a' fi j a , mint a' S t á r ujság-
levelek 8-dikban jelentik , oda 7-dikben 
megérkezett. 

Mennyire ment a' mai időben az el
més találmányoSság, bámulással való szem-
lélőji valának ennek ezen napokban a' 
Durhámi Grófságbéli lakosok. Már emlí
tettük más ízben, hogy ezen Grófságban 
Darhington és Stokton városok kőzött 
igen nevezetes Vas-útat készítenek. Ezen 
Vas-űt c' napokban nagy sokaságnak je
lenlétében megnyittatván, jövendőre néz
ve nagyon fontos kinézésekkel bíztatja a'kö
zönséget. Ezen úton valami fél órányira tsak 
kevéssé meredek lapájon, azután lassú lej
tőn megyén le felé az út. Sok terhes és 
sok idő töltő szekerek gyülekeztek öszsze, 
kőszénnel, lisztéi , minden félével töltött 
zsákokkal, 's mindcn= féle munkás és új
ságon kapó emberekkel azon helyre, hon-
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nét a'' szekerek a" Vas-útnak első részén-
felfelé vonattatva megindultak. Eddig l o r 
vak vonták ő k e t , innét két, mozdulás nél
kül va ló 'pontokra hefyheztctett gőz-ma-
schinák ál tal vonattattaü; az. út,' felső pontr 
iáig. 

Tizenkét ezen úthoz készített szeke
r e t , mellyek .közzűl egy-egy 40 mázsát 
nyomó kő-szénnel, a' i3-dik pedig lisztes 
zsákokkal 's annyi emberekkel,.mcnnyin tsak 
réá.'felfértek,, lévén terheltetve, Bminuták 
alatt vonattattak-fel. egymás után az út ' fel
ső pontjáig a' őo—•oo ló-erővel b í ró két 
gőz maschinák által. Azon hellyig, a'-hon-
nét felindultak', lovak vonták volt. 

Megérkezvén, a' felső pon t r a , itt mind 
a* i3 terhes szekereket egymás után kö
tötték 's elejékbe egy gőztől hajtatott sze
keret állítván, e' vonta őket tovább mind
nyájukat. A' terhes szekerek után következett 
a' Biztosság' szekere 's _az után sok má
sok, kiknek magokat oda foglalni tetszett. 
Azon szekér , melyben a' Biztosok ü l tek , 
úgy van készítve, mint az olly úti kotsik, 
mellyekben az utasok két oldalról egy
mással szemközt ü lnek , és 18 útas fér be
l é , 's külömben is utazásra van határoz-
tatva ezen Vas-úton. A' neve E x p c r i e n -
c e . A' szekerek' száma mind együtt , mel
lyeket most ezen egy gőz-maschina von
tatott 34-gyen voltak. Egyiken tsak mu
zsikások ültek ;. a' többeken annyi ember 
ü l t , a ' m e n n y i felfért réájok. Fel is vol- ' 
tak zászlókkal czifritva a' szekerek, mel-
lyeken, többféle Czím-írások olvastattak.. 
Egyiken e z olvastatott: P e r i c u 1 u n i p r U 
v a t u m , . u t i l i t a s ; p u b 1 i ca . 

Egy. jeladásra • a' szekereknek egész
sora , az öszsze gyülekezett, sokaságnak 
örvendező kiáltozása -közben,, egyszerre út
nak indult y és egy* végtiben D a r l i ng.t a-
n i g menvén , ott megállapodott, azért j 
hogy a^maschina ' üstjébe' vizet töltöttek 
's a'kcmenízébc kő-szenet tettek; a 'honnét 
ismét megindulván , közép sebességgel 

mentek a' szekerek Stoktpnig, azaz,tnin» 
den óra alatt 10—12 Ánglus mértfőidet, 
a' melly 4 — 6 órányi útat teszen, de á' 
melly így is olly sebes út j hogy jó pari
pákon űlő lovagok nem mindenütt érkez
tek a' szekerekkel együtt a' tserékben és 
árkokon által. A' szekereken lévő terek, 
mikor S t o k t o n h a megérkezett a' sereg, 
1600 mázsának , 's a' rajtok űlő emberek 
száma 700-nak találtatott. Azon hellyekenj 
hol az út ' lejlőssége legnagyobb volt, olly 
nagy sebességgel vonta a' maschina sze
kér maga után a' több szekerekét, hogy 
egy óra alatt 15—16 Ánglus mértfőldetis 
tettek. 

L o n d o n b a n egy vitorla -'vászon* 
szövő ember nem régen abba fogadott, 
hogy egy 10 fontos ürű-ezombot (lábot) 
egy óra alatt meg. fog enni. Nem találtat-: 
ván 10 fontos ezomb , 9 fontost vettek szá
mára , 's illendő módon elkészítvén,"6. 
ahoz 3o—40 ujsógonkapó emberek előtt; 
valamelly szobában hozzá.fogott, 's 3 fer
tály óra alig telt benne , míg két czipóval c-
gyütt az utolsó falatig eltakarította. Szénen 
felvagdalták volt elejibe falatokra ; és ő olly 
appctitussal evet t , hogy a' közben az ár-
czulatján folyt-le az izadtság, s homlokán újj-, 
vastagságnyira felpuffadtak az erei. Evés kös-
ben vizet és 10 pohár pálinkát ivott. Ugyan 
ezen ember néhány napok előtt két kanna 
Ale-scrt 3 minuták alatt ivott-meg fogadásból. 

Sp anyó l Örs z á g. 

M a d r i d b a n egy. új Tanátsot álh'-
tott-fel a' Király,, a melly egyéb eránt ná-
gyon hasonlít az- úgy, nevezett •Törvény? 
hozó Gyűlésekhez, azon k ívül , hogy nem 
bír, semmi Határozó-hatalommal, 's ugyan 
ezért ennek a* neve is tsak Tanátsió Bizv 
tosság i de egyéb eránt hasznos foganat-, 
ját rcménlik tanátslásainak., 
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Ezen Biztosság már hozzá is fogott 
sT maga tanátslásaihoz , 's legelőbb is illy 
nyílatkoztatást intézett a' Királyhoz: — „ 

„A* Király' ditsőssége, az © thronusá-
nak fényessége és megtartatása, a Királyra 
az ő Őseitől örökségül maradott Státusok
nak fennállása, a' thrónusnak az Oltárral 
való eltörőlhetetlen öszszetsatoltatása, a' 
Monarkhiának azon rangjára való viszsza-
helyheztetődése,a'mellyen ennekelőtte állott, 
az arról való gondoskodás, hogy a' magános 
lakosoknak úgy, mint az Országlószéknek 
boldogsága megőriztessék, hogy a' szen
vedett kárvallások ismét kipótoltassanak, 
hogy az adózások az adózóknak tehetsé
geikhez alkalmaztassanak, hogy a' Státus
nak az ő kassájiban találtató D e f i c i t ' 
kipótoítathatására hitel szereztethessék , 
hogy minden nem éppen elkerülhetetlen 
költségekbe kíméllés hozattalhassék-bó, 
ho gy minden féle igen nagy penziók és fi
zetések lejjehb szállíttassanak, 's hogy a' 
nemzet a' reformáltatások s változtatások 
által új életre állittassék, ezek lesznek ezen 
Tanátsió Juntának meg nem szűnő fogla
latosságai. 

„Költ M a d r i d b a n Sept. 26-kán 
i825-ben. 

A' M i n i s t e r i T a n á t s illy kérdé
seket terjesztett az Első Tanátsban ezen 
Tanátsió Junta' el ibe: 

í jször. Tanátsos fog-é lenni az , hogy 
közönséges Botsánat hirdettessék; 's ezen 
esetben mennyire lehet azt kiterjeszteni, 
hogy általa ezen két tzélokat el lehessen 
érni, tudniillik, hogy az indulatok eltsen-
desittessenek, 's még is e'-mellett a' Kirá
lyi jusok is veszedelemre ki ne tétettes-
senek ? - • • • ' ' 

2)szor. Mellyek lehetnének az eszkö
zök a ' Spanyol plántatartományoknak mcg-
^ékélltethetéssekre .'s az anyaország alá le-
flctő viszszatérittetéssekre? — 

3)szór. Mitsoda eszközök által lehet-.: 
ne annak módját könnyebbé tenni, pénzt 
kaphassunk költsön a' teréhnck lehető keve-
sítésével ? — 

4)szer. Tanátsos lenne-e a' Tisztulási • 
systemát (a' revolütziós embereknek min
den hivatalokból való közönséges kiszorit-
tatását).' tellyesen félbe szakasztani; vagy 
pedig jobb leszen azt módosítani; 's ezen 
esetben mitsoda módosításokat kellene 
zon tenni? — 

Török Birodalom. 

K o n s t á n t z i n á p o l y b o l Sept, 26-
dikán indultak a' legújabb tudósítások. —• 
Ezek szerént a' tsatázó mezőkön mostan
ság niajd semmi nevezetes történet néni 
fordult elé. Leginkább tsak a' régibb és 
már röviden említett történeteknek hos -
szasabb tudósítások által lett megvalósá-
gosittatásaik érkeztek-meg. Ilyen nevezetc
sen Görög Gyújtó-Kapitány Kanarinak Ale-
xándriáhpz tett expaditziója,- a 'mel íyezen 
újabb és környűlállásosabb tudósítások 
szerént fontosabb próbatételnek látszik len
n i , mint eleintén első tekintetre látszott. 

Ezen Ronstántzinápólyi tudósítósokat 
mi itt Bétsben tsak a ' ' m a i posta napon 
kapván kezünkhöz, most tsak keveset ír
hatunk belőllök. A' K a n a r i expeditzióját 
tsakugyan még is ide teszszük: — O nap ' 
lemente előtt egy órával Aug. 10-dikén O-
rosz zászló alatt egy'Gyújtóra felülvén , ' s 
a' szél kedvezvén , egyenesen bement az 
Alexandriai kikötőhelybe. Bekísérték oda 
T r o m b a s i és K r i e s i Kapitányok, két" 
más Gyújtókkal és két Briggckkel. A' kikötő
ben állottak i5o Európai kereskedő ha
jók, és számos Egyiptomi hadi hajók. A-
zonban minden ravaszkodás és vígyázás 
állal se vihetto véghez Ka n a r i azt , hogy 
a' Török Biztos, ki a' Gyújtóra visgáló-
dis végett felment vala , észre ne vegye , 
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hogy a' Gyújtó. Már lárma támadott vala 
a' kikötőhelyben, midőn azonban a* szél hir
telen megfordulván, a' Gyújtót kifelé tsap-
ta, 's Kanari által lát ta , hogy mostaná
ban semmire se' mehet. Alig volt annyi
ideje, hogy a' Gyújtóba tüzet vetvén maga 
a' tsajkálta ugrondhassék, 's bár riiint ágyűz
tök is réá az ott lévő Frantzia Br igg , 
A b e i l l e , 's a' par ton lévő bat tér iák , 6 
onnét ditséretesen kijött 's a' kívül álló 
Görög hajók'oltalma alá vétetett. —• A l i , 
a' Vice-Király, szemmel tátó tanúja lévén 
a' vakmerő próbatételnek, néhány bízot-
tabb embereivel egy Korvettére ü l t , és 
12-dikben reggel maga a' Görögök' elűzé
sére indult. (A' többi következik.) 

szolgálatai által szerzett érdemeire 's a' 
Felséges Császári házhoz 's Státushoz bi> 
zonyított hűségégré való tekintetből, a' 
Cs. K. Udvari Hadi Tanátsnak Elölülőjévé 
kegyelmesen kinevezni. 

B e c s. 

Október 15-dik napján reggeli 3 óra
kor meghalt Bétsben tüdő-szélütésnek kö
vetkezésében Korompai Gróf B r u n s v i k 
A u g u s t Cs. K. Kamarás Ú r , a' Romai 
Cs. K. Nagy-követségnél volt Titoknok, 
Gróf Korompai Brunsvik Jó'sef Úr 's Ex-
cellentziájának, Cs. K. Kamarásnak, Sz. 
István Rendje Kommandátorának, Belső 
Titkos Tanátsosnak, N. Nógrád Vármegye' 
Fő I spányának , Magyar Ország' Fő Bírája-
nak , úgy B r u n s v i k A n t a l Grófné Asz
szonynak születettj Majthényi Kisaszszony-
nak , Csillag-Keresztes Dániának, Császár
né és Királyné Ő Felsége' Palotás Dániá
jának egyetlenegy fijú Gyermekjek , életé
nek 07-dik esztendejében. 

Holt tetemei Bétsből, a' Skottusoknál 

Császár és Király Ő Felségének e' hó
nap' 16-kán költ és az első Cs. K. Fő Ud
vari 'Mesterhez Herczeg Trattmansdorff-
Weiiisberghez érkezett Kabinéti írása sze
rént Cs. K. Feídnlarschall és az Udvari 
Hadi Tanáts' Elölülője Gróf B e l l e g a r d e 
Ő Exc.ja által O Felségének elejébe terjesz
tetvén, hogy az ő szeme' világának nagy _ ,, . 
elgyengülése tovább meg nem engedné az F a m i h a t e m e t o h e l l y e r e ^ t e t t e k ^ 
Udvari Hadi Tanáts' szélesen kiterjedő fogla- H1*^ való mise ugyan azon. te 
latosságaitfolytatni, OCs.K. Felségesajnálva 
kéntelenjttetik őtet azon hivatalából elbo-
tsátani, mellyet ő mind ez ideig illy nagy 
betsülettel 's a' Felségnek különös.megelé
gedésére nagy haszonnal folytatott., 

Egyszersmind méltóztatott Ő Cs.Kirá-. 
lyi Felsége az Hlyriói, Belső Austriai s Ti
rolisi eddig volt Kommandírozó Generálist 
's Lovasság' Generálisát H,o h e n z o 11 e r n-
r j e c h i n g e n t , az o katonai hoszszas 
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lévő Sz. Mária templomában véghez ment 
utolsó megszenteltetés után Korompára a 

• - •• ' le. — A' 
-ííyan azon. templom

ban Okt. 20-kán délelőtti 10 órakor tarta
tott , 's Sz. Misék több templomokban, ol
vastatnak. 

Két aszszony testvéreket hagyott hátra, 
kiknek egyike Báró Schoborschini Fó r 
r a y n e" született Brunsvik Juliánná Gróf-
aszszony, Csillag Keresztes Dáma és a'Ná-
dorispánynó Ő Cs. Fő Herczegaszszonysa-
ga 'Udvar i Dániája, a' másik pedig C h ° -
t e k Grófné született Brunsvik Henrika. 
Grófaszszony Csillag Keresztes,Dánia., 


